e

KENDRION

£

Delivery Note
Kendrlon Autamotive (STbiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date;
Str.Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 471259 Jun 22, 2022
Magna PT S.p.A. ——— . - —————
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno {Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) :jhone:
IT - ITALIEN e At
KUEHNE-+NAGEL sl Cust Ref ' QO(,S(% N~
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA) 5 14 At Customer 91026800 . m
Shipment Id 677217 g } o g ‘Sg
2 g Delivery Date Jun 22, 2022 O\ (2"
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship AddrPlant ;qlo?_
“Ricevutocsrriisexva di  ship Unioad Point LIS Emidid E-+NAGEL s
- 3 FAF T rinr.: i egiey
Document address Verlﬁca Su quaht e qu tlta ransportr A i AZIONE MERCE
Magna PT S.D.A. Quantft:.: dufhla.rata:
. . e _ Cuantita effettiva:
Via dei Ciclamini, 4 Tipo Imballanaic:
- po Imbalaggio:
Accounting dept. Quantita Imballi: )\
70026 ~ Modugno (Bari) Conformita alle schede d'imballo: @_
IT - ITALIEN vatacomg: (L@ (5 I
Firma 75& A 3 /i
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
. PN _ e e L
1 2517267700 715 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 537115-*-*
P151536-221938
Net Weight: 268.707 ko
Cust. stat. nr.: 85059028
Country Of QOrigin: RO
PackAldQty  PackAidld Cust Pack Aid Id B
~ L Pack Aid Desc . Elft'l_:’_gck Aid Desc
1 10130 TBA-550500
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette
20 20739 TBA-520880
B650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db
1 20741 TBA-520922
650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal,.Deckel A0806
20 20740 TBA-501738
B650AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [ka] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Kondrion Automotive (Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr, 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Garmany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10540666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDERHXXX

HRE J32/513/1998
Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapltal:1 9655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Flllala Siblu {BIC: BRDERCBU)
IBAN(EUR):RCE9BRDE3305V01671183300
IBAN{RON}):RO85BRDE3305V02166533300

IBAN{EUR):DE95200700000058382200
Account:058392200 Sort Code:20070000

Paga 1(1)



——%%NPEJMME {SIRIUL SR,
4  Expeditor {denumlre aé

Erisesnrs ST 550018, str LYON 2
P e B Y32 £ 513 / 1998
CUI(CF): RO 10849666

Cont: BRD G8G Flllala Siblu

IBAN RON: ROBS BRDE 3308 V021 6653 3500

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

SSOF

Destinatar {nume, adresa, tara)
Conslgner (name, address, counlry) &
\

Dedtina! (nom a sse.
?‘i@
Q olo MeA

/ / = F00:26 Holweo (Bier)

'

16 Operalorde tran;gnrl ({denumire, adresa, fara)

Les parties encadrées de lignes grasses doivent 8tre remplies par e transportaur

Rubiicila Incadrate et linfi groase trebuie completate de transportatar

‘The space framed wilh heavy lines must ba filled [n by the carrier

19+21+22

Incluslv sl
Y compris et

1-18 Including and

De completal pe rdspunderea expedilorulul
To be compleled on the sender’s respensabilily
A remplir sous la responsahiité de I'expéditeur

Loeu! desciircéri {loc, {ara)
Ftaca of delivery of goods (place, counlry)

Lieu pn%gpﬁ Fg; /%zl dxarchandlse (liew, pays)
s

17

Carrier (n
Transportg

A O SN CROUP 5
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. Crocarhe: Nr.8

Jud ALBA . HOMANIA

R.L

Transportatori succesivi (nume, adresa, jara)
Successive camiers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

5

» v

4 Lacul tncarcérii (loc, tara, data}
Piace and date of taking over the goods (place, counlry, data)

Lisu et‘i'a}a’zl?mse en charge de [a ma;arglze (}%.l , pays, data)

18

M:J@céo?&

Documents altached

qu ol

D J0 asea L],

Rezerve gi observatii ale transportatarilor
Carriar's reservation and cbservations

Réserves et ohservaﬂons du tlansportf ( N
AUTO NR.: (

SEMIREMORCA NR, ﬂé? 35' C7 (
CONDUGATOR AUTO 1:(52 ¥ _ ( CU"{
CONDUCATOR AUTO 2: S

I spoch
Jod InpEL Joun |uetofusw nzes U,

0 Phoon

-

Mardi gl numera Natura mafi
Marks and non
Marques st nyercus

2

é;?'{ fd//efd ?@&W‘Ji: \

3

7\’ Nr, de colete

Number of packages
Nombyre de colis

Mod de ambalare o]

Method of packing
Mede demballaga

4

Nature of the goods
Nafure de fa marchandise

Ll

40 Numar statistic
Statistical number
No statlstique

11 Greutate brutikg
Gross wefghtkg ™
Poids brut kg \

- .

Cuba] m?
1 2\ Valume m?
“Cubage m®

un 2Bug) ed Gt |

A

|Gkl

8[3339 %Erab r
Ld classe l;.!.}-nrkfaﬁra

e |5 YD "esEp jiepas eajiqr ujp sju)| ewl|n ed leaypeo 2w

13 Instuctiunile expedﬂnrulu:
Sander’s instructions.
Instiuctions da l'expéditeur

19 Cenvenli speciale

Special agreesments
Conventions particulidres

anis| B13 D310 ] *assep B] Zeawog anbuqnu e sp suby eig|tuap B] NS 'Jeslja0 [@niusss un,p snid ua sesnsieBuep Ses|pUBYIEtL 9P UOJUSW SP SEI U3,

AuE )1 ‘197]8| GU} PUE JAQUIRU BY) ‘SSE BU JO SIENOMJE B4 UAIGD GU} JO BU[ 1S At[ Y 'UoJRIMLEA BIG)

() Plataprin Expeditor Meneda Destinatar
To be payd by Sender Currency Conslgnee
A payer par Expéditer Mennaie Destinatalre

Preful iranspartulut
Camiage changes
Piix de transport

Sald/Balance/Sclde

Taxe suplimentare
Supplem charges

Supplements
1 4 Instructiuni de platd / Instructions as to payment for carriage / Alte taxe
Prescriplions d'affranchissement Ciher changes
O Franco / Cariage paid / Plata la expediere Frais accesalres e g pert 1 o
ranyard[ Plata la destinatle Total e ) ES 7 B

ot

o c?&OEw?@Z//

15

Suma de plata/Cas
Ramboursemant

BRI cdmini, snc-

fom]

AUTO

—

Semnatura 5l stamplia expeditorului:
Signature and stamp of {he sender
Signature et imbre de 'expéditenr

Ja GROUP 38.L:
I Ueﬂﬁg;é.

A - ROMANIA

Slgnature and stamp of the canier
Signature et timbre du transparietr

A
1

jochrtiel, b8 oy n Ric

ar - — 'v'arl'ﬁ ca
Signature and stamp of the consignee
Signature gt fimbre du deslinalaire




